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Unyt  niunidbwuppnipywts wnwbgpnid  (npphtp  upbindwagnndénipynib-
ubipt Gu (Uwypwiptbiph inhpwlup, <npppp), npntip qnupdbuypwlwt gpuw-
Gwtniygwt, dwubwynpwwbiu $blppgh dwiph htuptwipnhw npulinpnidtbn Gu:
feniphtp  upbindwagnpéniynibatibpp, hwdbdyws Gphwyuwynpyudp b qbinw-
ghipwlwts pwppbipny, pwquuwwyhup b puquupndwinul hwpgunpnidubipp
wnwplw nwpdwt' pupbipgnnht thnfuwglbny jnipnophtiwly hwnnpnwapnyaynit
pwpnwlwbnyeywb, wupdwduwghth U uppn pbywidwt Japwpbpyw): <nnyw-
onid hbpdGuluphly pbtinywt inyup tbppn ybp Gt hwbynid funphpnwtihy-
Yapwwpn hwulwgnieniiipp, npntip pungémd Gu (Gnphtup wwiplpwynp
(Ggnit ni nép:

Pwtwyh pwnbp. pGuppgh, tplwluynienit, qbnwaghypnysnit, bwpiw-
iphwuyht inipuip, hepdbtluphlw, wnbinddwé, funpnuwihz-Yapujwnp

Gtinwpytunwywu gwulwgwd wnbpuwn, hwwnywwbu Gpp funupp
ytipwpbpnd £ $Guppgh dwuphtu, wwhwuond £ nwnwduwuhpniginiu ng
dhwju vpwuwihu b ybpuowuwiht dwywpnwynid, wyl fjunpwpwithwug b
dwupwypyhwn puunyeintu, npntin Guybunwhu Gu hwdwpdnd [Ggp W
wnbGunphywih fuunhpubpp: SbGuppgh dwupp, wju wnnwny, [wjiu huwpw-
npniejniu £ pudbinnid Yuwnwpbine hbwnwppppwownpd  hGnwgnunniyeni’
ubppwthwugtiny htinhuwyh Gplwlwjnipjwu funpp dwiptipp, Yybp hwubing
gbinwghwnwywu dhwnnwubpp b $buepghh pnw Enyeyniup: Puwlwu £, np
wju  wdbup ppwywuwunw k£ Ggupwuwumbindwlywu JGpndnipjwu
ounphhy, nph hhdpnwd  wbpunh hwdwynndwuph dbpndnyeniut  nt
dayuwpwundu k, dwpnywjht dwuwsnnnipjwu wuuwhdwtu htwpwynpnt-
INLUU ni hGupwyihu ghwbijhputipp:

bbtuppgh dwuph wnwowgnuip Ywwywsd £ wdbphlwgh gpnn
<njwpnh wudwu hbw, npp twb hwdwpynwd £ «dGuppgh nwpngh»
hhduwnhpp: 6L d&d L <ndupnh ubpnpnudp wpu  puwgqwywnnid,
wynnthwunbing, $uppgh dwupp «hulwu» wudtunbihnpbu 2. (Gnphuu |
hp «Uwwnwuhubph wnhpwlwip» /1954, 1955/ tnwgpniejwdp: Npwbu win-
whuhu, fSnphup bLnwgpnieiniup $buppgh dwupnd nwpdwy Uwluw-
whywiht hbwnwgw  uwnbindwgnpdniejniuutiph hwdwnp  /Birzer, 2002/
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SGpwywu dwuph dEluwpwudwu gnpénd  «Uwfuwwnhwwhtu»  nbipuwnh
Guwynpnudp hwdwpybg dhwugqwdwju Unp dnuinbignd, npnghbivnl wju
wpwwgnnd Ep wyn dwuphu hwwnniy hwnwupwywu gébipp: dLupepgh
dwupnu «Uwwnwuhubiph nhpwwp» bwiuwnhwwiht nwpdwy, pwuh np
ytipphtuhu htimubght pwgquwehy wj| gpnnutiph untindwgnpdniejniutbin /R.
Asprin, “Myth Aventures”, M. Moorcock, “Chronicleef Hawkmoon” . wj|u/:
Wu dwupp qupguguwy U dwuwsnid gunwy ny dhwju gpulwunpjw, wyl
Yhubidwuinngpwdhwih, ufwpsnipjw, tGpwdonnypjuu b hwdwlwnpgsw)hu
fuwnbph ninpuninud:

Unyu hnnwdh wnwugpnud $tuppght k, npp, huswbu gnyg £ wnwhu
dwupwquht nwnduwuhpnyeniup, gbnupybunwlwu nbh wupwdwutih
dwut £ Cunhwunyp wndwdp, $bbppgh Gagpnyep dwqb| £ hpu hntuwpbu
phainein, wju t' Gplwt quy, hwpipbyly punhg: Cun dibebph nwunwiuw-
uhpniejniutbiph W upw Splintered Light; Logos and Language in Tolkein'sridd
wofuwwnnigjwu' phainein nwppp qwihu £ hunbdpnwwlwu bha-jnwuwynpby
pwnhg: Pwut wju &, np dwpnywjptu |Ggyph qupgugdwu gnpdpupwgntd
wju [quywu dhwynpp |nyuh wpuwgnwuph wnbpuubp nubp /Flieger,
1983: Lhubnd (Ggwpwu L Jdphlunyu dwdwuwly pphuwnnuyw’ (Fnphup
wpwpbp £t pp  unbindwgnpdnieiniuutipp  hGnlyw|  uyqpniupubipny.
dwpnynygyniti,  pdwupwpununyegmis U Godwpypngynii. htug  wyu
hwulwgniejniuutipu £ (nphup hwdwpbi| wundwéwjhu:

Quwnuuhp sk, np gbnupybunwlwu unbindwgnnpdniejwu, Jdwulw-
ynpwwbiu $tiuepgh dwupp |Gqyh b wynbwhywh hwdwpdtip puywdwu,
wwpqwpwudwu nt dGYuwpwudwt  fuunhpubpu  hpbug  |nwénwiu Gu
unwund  hbpdultinpywh  |nyup ubippn:  <bpdGulinhwyih  fuunppu
wunpwnwpdb] 6u pwqdwehy thhjhunthwubp b [Ggupwtubp, npnup
hpbug wuquwhwwbih wbnu nu nbpu nwbu wju dninbgdwu dowydwu nt
nunwuwuppnijwu gnpdnwd: <pdtubnhlywih dbwynpdwu dbfuwuhqdtipp
ubpnnpbt Yuwydws £ wunwdwpwu ni thhihunthw  Sphnphtu
Clwjtpdwhubpph wujwu hbw: <bpdGuuwnhy  dnwnbignwdp, pun Clwybip-
dwfubpph, |Jwjiu  huwpwynpnyentu £t pudbinnd  dGluwpwunnhu
«ytpwwpbiinw htinhuwyh untindwagnpdwlwu nne gnpdpupwgp /Uwpeln-
ujwu, 2000/: Cunn Gwnwdbph' hGpdGulinhwih fuunhpu £ pwgwhwjnb)
htinhuwyh L pupbipgnnh thnfuhwpwpbpnieniup funupwihu dhowywjpnid
[Tamamep, 1988:

Cwpy £ upk, np gbnupdbunwywu  gpwlwunyeniup, dwutw-
ynpwwbiu $tuppgh dwupp, hbpdbubnhy pwqdwynndwup nwnwuw-
uppnijwu Uy £ wwhu, hwnwwbu, Gpp funupp YGpwpbpnd £
funphpnwuhoubiphu, npwug npuunpdwtt ne dGYunnulwu  wnwuduw-
hwwnynipyniutbphu:

Lwju wnnuwiny, f3nphup funphpnwup2-Ybpwwpubipubph  dhongny
puptipngnnht hwnnpnnud £ npnawlyh  nbintynieyniu:  Funphpnwiuhg-
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Yepwwpp  Ywpdtu  ph hwugniguip wwpp £ pbuppgh  Gplp
gwnwthwpwlywtu b eEdwwhy  hpwnwpdnienuubph  qupgugdwu
ghpdpupwgnud:  Wu niup  wuunynp  wnwpnnniuwynyentu - (Gnphup
untindwgnpoénipiniutbpnid, pwuh np funphpnwuhy-Ytpwwnu hp wdpnng
ubpnidny pupbpgnnht L thnfjuwugnd  Gplwwnypjwu, hGphwpwihu
wofuwphh, Ywiuwpnwywu dpuninpuh nng qunuithwpp: funphprwthg-
Ytpwwph hpdpnid  wntindwodwihu  Enigyniutu £, npp ybphwudwu L
pwgwhwjwndwu fuunhpp dbp nunwWwuhpnyjwt Yhquybnnid E: Pwuu wiu
E, np (3nphup uwmbindwagnpdnipnibutpnid ndwp £ hwdwwwnpthwy
Uhwpwanpty wyu Ywd wj funphpnwuhy -Yepwwnp, pwuh np Jepghtubipu
ubpywjwgund tu pbuppgh dwuphu punpny gnignpnnudubip, npnup eyl
Gu wwlhu pupbipgnnpt puynddt] GpLwywjnypjwu  wotuwph, dwnnygh
2nuithtip htinhuwyh funupp U funphpnwynpnigniup:: <wply £ ugti, np
funphpnwuhoh  hhduwhwpgp hnigtip £ nbnbu  wuwnhy  nwpwopowup
thhihunthwubpht, uwnwgb] punpnpnwiubp W dGluwpwuneynuutp L
owpniuwynw £ duw jwju puuwpynudubph wnwpyw: Wnnthwunbnpd, nniu
iqwpwtu 4.  dhungpwnnyh  wotuwwnnieniuubpnd  funphpnwuhop
unwunw £ hupuwwinhw npulinpnid, puin npp' funphpnwuphop pwuwumnbn-
swlwu funuph vwpp | b hwdwwnbpunnud wyu &tinp £ pbpnd hdwuwnwghu
unp gnignpnnudutip W wnbpuubp /Busorpagos, 1922/: funphpnwuhop |wju
wnnwin pwqdwpnjwunwly U pwpn Gpunye £, U hwdwwnbpuwnnid
funphnwuowihu dhwynpubipp Yunwwwnpywsd sku, wy Ysunwup Gplnypubip
Gu, npnup 8binp Gu pbipnd hwybyw) uppbpwugqubp' unbindting dngnieintu
U hpwop $buppgh dwunpnid:

Wuwbiu, (@nphuph woluwwnipjwu db9 jnipophtuwy funphpnwuowihu
Ytipwwp t anget hptiptnwy dhwynpp: <wpy k ugbi|, np angel nwppp ubipt;
E (wwnpubiptu angelusdhwynphg, npu niuh uniphwbinuwl tpwuwynieiniup
/nbiu etymological dictionary Puwlwuwpwn, npwbu hpwlwu pphunnujw,
(@nphup hwywwnd tp hpbonwyubph gnjniejwup, npnup phphwywu
wwwdnipjwlu Jdby wqnwpwpnd Gu Lphuwnnup duntunp: huswbu Unipp
Sppnud, wjuwbu k) fAnphuph Gpytipnw hpbownwyubpp hwunbu Gu quihu
npwlwu wnupwuwynyejwdp: Ophuwy' Ywjwpp dJwuuwyhnpbu hwunbu
gwihu npwbu hpbionwy b wunydws, pwuh np bw dwuuwlgb) £ eniphujwu
dhdwjht wofuwphh unbinddwup: Phwpyt, Ywu twlh wpunpywsd Ywd
wjuwbu Ynswd' pblwé hpbounwlubp /phplhwlwu Lngh$bpp/, npnup
(aniphup tplytpnw pwgwuwlwu Ypwwpubp Gu bW dwpduwynpnud GU swp
U ndunwy hptignnwyubphu. npwup tu Unpgnep Ywd UL ynpp, Uwnipnup
U Pwipnqup:

{pbignwlywwnhw Yepwwpubip Gu uwb 5i$tipp /elved, npnup oqunud tu
bpnnnjpu hp Swuwwwphnpnijwu ndwphu - wwhbphu:  E$bpp
hGphwperwihu YGpwwpubp GU' funphpnwugbind pwpopnyejniu b wudw-
hnigjniu:  «Uwwnwuhubiph whpwywip»  Gpynd - E$Gpp - wpdbunp L

229




osur L62nkubre pPUMACUINR3L *NPNSNRU 2017, 1 (22)

wphbuwnh gwwnwagnyubipu Gu, dhpwjhu Ypwwnpubip, npnup hwunbu quiny
hpwywunigjwu dbo nwnunw Gu pwgh-hpwlwu ywwnybpubip: Pwutu wju
E, np «Uwwnwuhubiph whpwlwp»-nwd dwht nt wudwhnigyniup untindnwd Gu
nhwitywnpluywu Yww, huswbu dwpn-£$ hwlwnpnyeniup: Uwhp, puwn
(nphup, quihu £ pungdtint dowmugbuwlwu npwy' pp dbe Ynbind wju
funphdwuwn Bpwuwynieintup, np unyuphul npwuhg hbwnn gnjniejnu ntup
wy| Ywiup:

Death funphpnwuhop pwquhdwun tpwuwynyentt niuh «Uwwnwup-
ubiph whpwlwp» Gnwgpniejwu dtig: Uwhp (Eniphuh wofuwwnnipjwu dby
wnwugpwihtu nbp £ fuwnnud: Uwhwu qunwihwpp @niphup nhnnd £
npwbtiu Uuwndn udbip hwuwpwly dwhlwuwgniubph hwdwp, pwjglwjuwbiu
(@nphup bnwgpnipjwu dby wnyw L dwh-wudwhnientt  hwywnpnt-
pJniup, npu b enphtywl dbuppghh wnwugpnwd E: Ophuwy Eidbpp
wudwh bu, pwyg hnphpubpp' ng: Uwhp U JGpwlybunwuwgndp (Yud
pnidnwdp)  unyuwbu  wpnpwlwu L Gnwgpnieywu  dby, pwuh np
Uwwwuhubph  wppwlwih guwydnp hbpnup® Spnnnu pwqdphgu L
dwquuwnipd |pund dwhpg: Uhusnbn upw pdwuwnnu funphpnwywup'
Gunuw$p, gnhwpbipnud £ hp $hahlulwu Ywupp hwuntu hp puybputiph,
pwjg pwph Yutuwpnp Jtpwnwnund £ hp pulbpubiph don Yepuwjw-
pwuwhnfujwd, npwbiugh oqup hpwlwuwgwub] Jwwwunt nsuswgdwu
opwaghpp: Uwhywtu qunwihwpp dhwipwiwl pwgwuwlwtu bpwugw-
ynpnud  sh unnwund  (Fnphup  uwnbindwgnpdnieniuubpnid, pwup np,
(hubGind pphuntjw, (Enphup hwywwnd £ dhwjt $pghlwlywu dwhywu
wnlwjniejwup. uwnbindwagnpdnipjwu dto hnght wudwh b Upw www-
gnygu b hpwowagnpd L pdwunnit Gwnwidbh Ybpwybunwuwgndp Ywd
hngnt wudwhnipjniup:

Cwonnn funphpnwuhop eagle dhwynpu E, npu pun dwgnduwpw-
Uwlwu pwnwpwuh ubipb £ jwwnphubpbu Aquila mwpphg W hhu wugtipt-
unuwd &tinp pbipt| egledlp /nbiu etymological dictionary Npwbu funphpnwuhg
wju gnignpnynw £ nidh W hngnt wppnigjwu hGn: Pwutu wiu £, np wju
hwdwpynud L engniuubph pwqwynpp b dpwtpwuwly dwwntwupnd L
hgnpnieyntu /Trish Philips, 2016, pure-spirit.combbupnpgh dwupnwd unyu-
wbu wju yywjwyngnud £ pwpnt hwnpwuwyp b ndunwy Uwnipnup pwgw-
Yynpnipjwu wuynwp: «Uwwnwupubiph nmhpwlwp» Gnwagpnyegjwu dbe swph
ntd hwnpwuwyh hwugnigwindnwp wpunwgnynd £ wpdyh tipgnd,
wjuwkiu.

And before the Sun had fallen far from the noonodut
the East there came a great Eagle flying, and hre bdings
beyond hope from the Lords of the West, crying:
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Sing now, ye people of the Tower of Anor,
For the Realm of Sauron is ended for ever,
And theDark Tower is thrown down.
Sing and rejoice, ye people of the Tower of Guard,
For your watch hath not been in vain,
And theBlack Gate is broken,
And your King hath passed through,
And he is victoous.
Sing and be glad, all ye children of the West,
For your King shall come again,
And he shall dwell among you
All the days of your life.
And the Tree that was withered shall be renewed,
And he shall plant it in the high places,
And the City shall be blessed.
Sing all ye people (The Lord of the Rings, p. 942)

Lwdwwnbipuinhg wluhwyin Gplnwd E, np wjunbin wnyw £ widbwyn-
pnud ndwlwu huwpp, pwuh np wpdhyp' npwbiu fuwnwnniejwu funphpnw-
uh2, wqnwpwpnu £ pwnuph dnnndnnht swph ulwndwdp quihp hwn-
pwuwyp W Uwnipnup (Gwqwynpnigjwtu wuynwdp: <wnwuowlwu k, np
dhouwnwnjwu wnbdh dpuninpunp unwuwnt hwdwp fénphup Yppwnnd &
hGunlyw)| [Gqulwl wnwppbipp., wjuwbu ye, hath(sing and rejoice, ye people of
the Tower of Guard, for your watch hath not beervain): Funphpnwuwhu
Upwlwynyenitt niubu uwl dark tower, black gateljwwwlgnieniutiinp,
npnup pungénd Gu gnp2 gnibwjhtu  funphpnwuowiht  dhwynpubip U
gnignpnynid Gu swph, wquwhnipyui b Gnéhdnyeywi htiwn:

2uph qunwthwpp (Gnphuph dnuin gnignpnynd £ dengjut b ul
gnyuh htiwn. Wuwtu'

| am afraid that's true,” said Merry, “though | don
know what | said | had an ugly dream, which | can’t
remember. | went to pieces. | don’t know what cawer
me.”

“l do,” said Strider. “The Black Breath The Riders
must have left their horses outside, and passel timough
the South-gate in secret. They will know all thevs@ow,
for they have visited Bill Ferny. (p. 170)

Lwdwwntipunnwd Ubpppu wywwdnud k, np uwpuwthbh Gpwg £ nbub
U sh hhanud npw pnwunwynieiniup, huy upw hwdwfunh Upwagnpup, nph
dwlwunwt Ep Uppwyntip (Strider), ghwntip, np nw Uwnipnuh ninuplywé
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htdjwjubpu Epht' Riderubipp, npnup nwbhu swp tywwwl' &bnp pbipb
dwwnwuht L whpwuw] wdpnng wyfuwphpht: Wuwtbin Black Breath
dwynpwiht jwwwygnyeniup  Ypnd £ pwgwuwlwu  wnbywuwlwihu
Gpwuguwynpnid U funphpnwugnud swpwanyd hbdwubph quinuwnp:

Black gnyup wjuwnbin funphpnwusnd £ wnbindjwdw)htu swpniejniu:
«Uwunwuhubiph nmhpwwip» Gnwgpnigjwu dbo wjuwyhuh opphuwlubip pwin
Ywu, huswhupp Gu Black speechnpp Libtiptiuh wnwywnywsd nbuwyu £ W
tiwynud Yphpwnynd £ Unpnnph Oppbiph Ynndhg, Ywd oppuwy Black hand
Ywwwygnipntup, wjuwbu.

So Smeagol is very afraid. He does not want to lose
nice master. And he promised, master made him peoniio
save the Precious. But master is going to take iHim,
straight to theBlack Hand, if master will go this way. (p.
624)

Black Hand, Black Shadow, Black Stone, Black YeBerk Days, Dark
Years, Dark Lordywuwwlgnrpniuttipp npwynid Gu Unpnnppt' swpwagnyd b
hgnp wphpwlwht b upw Gupwlwubiphtu, npnup hGwnlubiny Spnnnhu L
upw puytipubippu thnpénwd bhu imppwuw| dwwnwuniu:

5y wuwbu, Yupbh £ Ggpulwguby, np nphup  $buppghu,
niuwiny hp wuquwhwwbih nbinu nt nbipu hwdwofuwphwihtu gpwywunt-
pIwu dbg, wuwydwuwynpywsd £ gpnnh funphpnwuhp-Yepwwnputin: unbin-
otiint niwwynypjwdp, Jun Gplwywjnypjuwdp b |Gguywu funp ghwnbijhp-
ubiph npuunpdwdp: Enphujwu dbuepght htitnwppppwywu £ b hupuw-
whw. wju dhnjwsd £ ny e wwwquwih Ybpwpbipjwg npukt wbntyniyeniu
hwnnpnbinu, wjl, unnpwlwt dwnwodnnnigjwu uwhdwuubipp wugubiny,
hwutb]  wnwuwbwywu nhwiupnuhwih, npntn  wnwugpwihtu LU
hwdwpynd hwdwdwpnywjht pwpnjulwu wpdbpubipt nt wpdwuppubipp:

Wuwhuny, funphpnwuhpubipp (3nphup untindwagnpdnipniuutipnid
wnwugpwiht nbp U Yuwwwpnd' hwunbu quind npwbu  hbinhuwyh
gwnwthwpwywu b wwwnybpwiht wotuwphh duntun:
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A. MATEBOCSH, A. TEP-TIETPOCSIH - I'epmenesmuueckuit ananus
cumeonuueckux o06pazoe Tonkuna 6 canpe ponmesu. — B panHON craThe
paccMarpuBarOTCd MPOU3BeJACHUS TOJKWHA, KOTOpbIE CUUTAIOTCS YHHUKAJIbHBIMU B
XYI0KECTBEHHOH JIUTepaType, B OCOOCHHOCTH B kaHpe (auTe3u. B paborax TonkwmHa
ynenseTcs 0co00e BHUMaHUE BOOOPaXCHUIO U ICTETHKE, KOTOPHIC MEPEIAI0T YUTATEIIO
CBOCOOPA3HOE <IIOCIIAHUE» O BOCHPHUATHH OOXKECTBEHHOT0, Mopasid U Jo0BH. C momo-
LIbI0 TE€PMEHEBTUYECKOI'O aHalIM3a B CTaTb€ PACKPHIBAIOTCS CHUMBOJIHYECKHE 0Opas3bl,
KOTOpBIE MMOIYEPKUBAIOT SI3bIK M CTUJIb TOJIKWHA, U BBIABISETCS €r0 OCHOBHOM 3aMbIcen
— C03/1aTh aHTIIMHCKOE MHU(OIOTHYECKOE TPOU3BEICHHE.

Knrouesvie cnosa. $dHTE3N, BOOOpaKCHHME, SCTETHKA, MPOTOTHUITHBIA TEKCT,
repMEHEBTHKA, MUCTHKA, CAMBOJIHUECKHE 00pa3bl

A. MATEVOSYAN, A. TER-PETROSYAN — The Hermeneutic Analysis of
Symbolic Images in Tolkien’s Fantasy- The paper deals with the study of Tolkien’s
works, which are unique pieces of fantasy genre @edtive art. Tolkien’s works are
flavoured with imagination and aesthetic elemertigtv serve as a multilayer subject of
analysis in the present paper, thus transferrirgg rdader an extraordinary literary
intention of morality, divinity and love. Throughe light of hermeneutic analysis the
symbolic images are revealed which underline Talkiégmaginative style and language,
and the quintessential intention — to create afigEngiythological novel.

Key wordsfantasy, imagination, aesthetics, prototype tesitnteneutics, mystics,
symbolic image
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